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Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand of openbaar gemaakt in enige vorm of op enige wijze, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


Woord vooraf van de vertaler

Nadat vorig jaar de vertaling van de Expository Thoughts on the Gospel of Mark van J.C. Ryle verscheen, was het mijn bedoeling op afzienbare termijn ook de vertaling van zijn Expository Thoughts on the Gospel of Luke het licht te laten zien. Ook van dit werk was nog nooit een complete vertaling in het Nederlands verschenen. Nu mag die alsnog verschijnen. Met veel genoegen heb ik gewerkt aan deze vertaling. Evenals in de Uitleg van het Evangelie van Markus boeien de uiteenzettingen van Ryle. Iedere keer weer valt op hoe dicht hij bij de Bijbel blijft en hoe nauwkeurig mogelijk hij probeert te verwoorden wat er staat. Hij blijft verre van geleerd doen, maar probeert juist zo dicht mogelijk bij de lezer te komen. Dit werk is dan ook bijzonder geschikt om in gezinnen gebruikt te worden voor de huisgodsdienst. Voor hen schreef Ryle ook, getuige zijn eigen Woord vooraf. Bij elke perikoop geeft hij enkele lessen die we moeten leren. Zo deed hij dat bij zijn Uitleg van Matthéüs en Markus, zo doet hij dat ook hier en bij zijn werk over Lukas’ evangelie.

Toch kostte de vertaling van de Uitleg bij Lukas meer tijd en inspanning dan die van het vorige deel. Zoals Ryle in zijn Woord vooraf ook zelf aangeeft, heeft hij na de onderwijzende, meditatieve gedeelten aanvullende aantekeningen gegeven die wijzen op moeilijkheden bij de vertaling en bij de uitleg van de tekst. Daarin blijkt iedere keer weer de enorme belezenheid van deze theoloog en de grondigheid waarmee hij de Schrift heeft bestudeerd.

Het werk van Ryle is ondertussen ruim anderhalve eeuw oud en dat heeft zijn weerslag op het taalgebruik. Bij de vertaling heb ik daarom enige vrijheid genomen om de taal wat eenvoudiger en soepeler te maken: lange zinnen zijn in kortere zinnen weergegeven. Verder is regelmatig het gebruik van de lijdende vorm veranderd in de bedrijvende vorm1. Een enkele keer noemt Ryle (bijvoorbeeld bij Lukas 14:1-6) zaken die wij in de 21ste eeuw niet meer kennen. Indien nodig heb ik dat in een voetnoot uitgelegd.

Zo nu en dan kan de aandachtige lezer bemerken dat Ryle sympathiek stond tegenover de gedachte van een Millennium (Duizendjarig Rijk) aan het einde der tijden bij Christus’ wederkomst. Hij is daarin echter nooit fanatiek en verschillende keren lijkt het ook weer alsof hij daar toch niet van uitgaat! De lezer dient ook te beseffen dat Ryle tot zijn lezers vaak over ‘christenen’ spreekt. Daar bedoelt hij ‘wedergeboren mensen’ mee. De lezer moet daarom Ryle altijd in zijn context lezen.

Mijn hartelijke dank wil ik uitspreken aan mijn vriend en collega-neerlandicus K. van Walsem te Sommelsdijk, die – evenals bij de vertaling van Markus – alles vanaf het begin heeft meegelezen en van waardevol commentaar voorzien. Bovendien wil ik met dankbaarheid mijn lieve vrouw noemen, die daarna nog weer alle hoofdstukken hardop heeft voorgelezen, zodat we samen alsnog de laatste controle op spelling en zinsbouw konden uitvoeren. Dat was geen verloren tijd! Het waren waardevolle momenten van Bijbelstudie. Een woord van dank aan uitgeverij Brevier mag zeker niet ontbreken, gezien de zeer consciëntieuze wijze waarop deze de afronding van het geheel heeft verzorgd.

Voor de vertaling heb ik gebruik gemaakt van de oorspronkelijke druk uit 1858. Er bestaan ook diverse digitale uitgaven van zijn werk (bijv. op www.gracegems.org en www.monergism.com), maar die zijn niet altijd compleet en zo nu en dan afwijkend qua tekst. De voetnoten komen van mij, tenzij anders aangegeven.

 

’s-Gravenpolder, 25 april 2020

K.W. van Luik

 

_________________

1 ‘Let that never been forgotten’ geef ik dan weer als ‘Laten we dat nooit vergeten,’ en niet als ‘Laat dat nooit vergeten worden.’ Een ander voorbeeld: ‘We are told’ (Ons wordt verteld…) geef ik vaak weer als ‘Wij lezen’.


Woord vooraf

Het deel dat de lezer nu in handen heeft, is een vervolg van de Expository Thoughts on the Gospels (Uitleggende gedachten bij de evangeliën) waarvan al twee delen verschenen zijn.

De algemene opzet van het werk is al zo uitvoerig uiteengezet in het Woord vooraf bij het deel over Mattheüs, dat het me onnodig lijkt er iets meer over te zeggen. Ik wil alleen opmerken dat ik voortdurend gebleven ben bij het drievoudige doel dat ik mij gesteld had toen ik ermee begon. Ik heb geprobeerd iets aan te bieden dat tegemoet kan komen aan de behoeften van gezinshoofden om de huisgodsdienst vorm te geven, van pastorale medewerkers om iets voor te lezen aan zieke en ongeletterde mensen en voor hen die persoonlijk de Bijbel willen bestuderen, maar niet de beschikking hebben over een grote bibliotheek of veel vrije tijd. Deze drie groepen heb ik voortdurend in het oog gehouden. Hun behoeften heb ik steeds voor ogen gehad. Alles wat voor hen niet nuttig was, heb ik ijverig geprobeerd te vermijden.

In één belangrijk opzicht verschilt het huidige deel van de eerder gepubliceerde delen, zoals men zal zien. Ik doel op de uitleggende noten die ik toegevoegd heb aan ieder gedeelte van de Schrift dat verklaard wordt. Deze noten zijn zo talrijk, dat sommigen zullen denken dat zij een onevenredige plaats in dit deel innemen. Ik vertrouw er echter op dat de meerderheid van de lezers zal menen, dat zij het waard zijn de benodigde ruimte in te nemen. Een paar woorden over de aard van deze noten zal op zijn plaats zijn. Ik wil graag uitleggen welk doel ik daarmee gehad heb bij de voorbereiding.

1. Mijn eerste doel is licht te laten schijnen over moeilijkheden. Ik kan met een goed geweten zeggen, dat ik geprobeerd heb iedere moeilijke passage te onderzoeken en me nooit afgekeerd heb van een of andere lastige uitdrukking of tekst. Ik heb geprobeerd alle informatie bijeen te brengen die ik over elke moeilijkheid kon vinden en die aan de lezer in compacte en heldere vorm aan te bieden. Ik pretendeer absoluut niet dat ik alles heb kunnen verklaren. Ik ben mij er ernstig van bewust dat ik vele moeilijke plaatsen in Lukas heb moeten laten voor wat zij waren. Maar ik kan eerlijk zeggen dat ik nooit teruggeschrokken ben voor de gedachtewisseling over moeilijkheden. Ik ben ervan overtuigd, dat niemand kan zeggen dat ik alleen de eenvoudige zaken uitgelegd heb en de moeilijke heb laten liggen.

2. Mijn tweede doel is geweest die lezers te helpen, die zelf de Griekse taal niet machtig zijn. Ik heb geprobeerd de letterlijke betekenis van de woorden in het oorspronkelijke Grieks aan te wijzen, die door onze vertalers om verschillende redenen minder letterlijk vertaald zijn dan zij hadden kunnen doen. Ik heb ook de verschillende vertalingen die onze vertalers in vele gevallen van hetzelfde Griekse woord gemaakt hebben, genoteerd. Ik wil nadrukkelijk vaststellen, dat ik daarmee geen enkele beschuldiging wilde inbrengen tegen onze geautoriseerde vertaling van de Bijbel en dat ik geen sympathie heb voor de beweging voor een herziene vertaling. Ik vergeet ook niet dat elke vertaling van de Bijbel, om bruikbaar te zijn, geschreven moet worden in een gewone stijl en dat een uiterst letterlijke lezing van vele Griekse uitdrukkingen heel grof in onze Engelse oren zou klinken. Dat de geautoriseerde Engelse versie haar fouten, zwakke punten en gebreken heeft, stem ik volledig toe. Maar na de bestaande revisiepogingen gezien te hebben, beken ik dat ik zeer sterke twijfels heb of we onze vertaling inwisselen voor een betere. Het lijkt mij verstandig het maar zo te laten.

3. Mijn derde doel is geweest passages van beproefde schrijvers aan te halen die licht werpen op omstreden onderwerpen en om namen te noemen van schrijvers waarnaar verwezen kan worden op speciale punten voor hen die beschikken over bibliotheken en vrije tijd. Dit is een deel van de noten waarvan ik nauwelijks hoef te zeggen dat ik die gemakkelijk zeer ver had kunnen uitbreiden; en dat zou ik ook graag gedaan hebben. Alleen de vrees dat mijn werk tot een onleesbare omvang zou uitdijen, heeft me ervan weerhouden meer citaten te geven dan ik al gedaan heb. Maar ik besef dat we in een haastige eeuw leven en dat het nooit zo waar was als nu, dat ‘een groot boek een groot kwaad is’.

4. Mijn laatste doel met deze noten is geweest valse leerstellingen en ketterijen te bestrijden bij elke gelegenheid en om de antwoorden daarop aan te wijzen die de tekst van de Schrift levert. Ik ben nimmer teruggeschrokken voor grote tegenstellingen tussen de Schrift en de bijzondere leerstellingen van socinianen, neologen2, rooms-katholieken en hun navolgers.3 Ik ben er niet voor teruggeschrokken om publiek uitgemaakt te worden voor ‘controversieel’. Ik heb geen geheim gemaakt van mijn opvattingen. Ik heb zonder aarzeling erkend dat ik de volledige inspiratie van elk woord van de Heilige Schrift aanhang en dat ik volkomen al die denkbeelden aanhang die meestal protestants en evangelisch genoemd worden. Ik kan natuurlijk niet verwachten dat aantekeningen bij de Schrift die vanuit zulke principes geschreven zijn, iedere lezer zullen tevredenstellen; maar dat zij zo geschreven zijn, wil ik geen moment verbergen.

Op één punt heb ik er zorgvuldig voor gewaakt mijn eigen mening naar voren te brengen. Ik doel op de droevige kwesties van de concurrerende aanspraken van verschillende lezingen, van het gezag van manuscripten en van de beste Griekse tekst van het Nieuwe Testament. Dit is een terrein waarop ik weiger mij te begeven. Momenteel lijkt mij geen materiaal beschikbaar om over dit onderwerp een besliste mening te vormen. De tijd kan komen dat alle bestaande manuscripten zorgvuldig bijeengebracht zijn, die van het Vaticaan niet uitgezonderd. De tijd kan komen dat een bevoegde jury van eerbiedwaardige Bijbelwetenschappers de verdiensten van de tegenstrijdige lezingen kan wegen en uiteindelijk een onbetwistbaar juiste en correcte tekst van het Griekse Testament kan produceren. Die tijd is vast en zeker nu nog niet gekomen en ik betwijfel of die ooit komen zal.4 Ik durf vrijmoedig te bekennen dat ik in de tussentijd tevreden ben met het gebruik van Scholefields versie van de welbekende editie van Stephens uit het jaar 1550. Ik ben niet onwetend van zijn gebreken, maar ik ben niet in staat in te zien dat welke andere tekst ook grondig heeft kunnen claimen in haar plaats als de ‘textus receptus’ beschouwd te mogen worden.5

Rest mij nu alleen nog te zeggen, dat ik, zowel bij de voorbereiding van de aantekeningen als van de uitleg, ijverig gebruik gemaakt heb van al de commentatoren die in mijn bereik waren, zowel oude als hedendaagse. Ik voeg een lijst van hen toe, die mogelijk interessant is voor sommige lezers en nuttig voor hen die de namen willen weten van de schrijvers die een commentaar op Lukas hebben geschreven.

Ik vertrouw erop dat mijn bedoeling met het geven van deze lijst niet verkeerd opgevat zal worden. Mijn eenvoudige wens is te laten zien dat ik niet in onwetendheid van het werk van anderen heb geschreven over Lukas’ evangelie. Wanneer ik met hen van mening verschil, is dat niet omdat ik niet weet wat zij gezegd hebben. De namen van de schrijvers die ik heb geraadpleegd zijn de volgende:

1. Kerkvaders: Ambrosius, Theophylactus, Euthymius, Augustinus’ Preken over het Nieuwe Testament en de Catena van Corderius.

2. Buitenlandse protestantse commentatoren: Calvijn, Brentius, Bucer, Bullinger, Beza, Pellican, Gualter, Chemnitius, Flavius, Illyricus, Piscator, Cocceius, De Dieu, Calovius, Aretius, Schottgen, Bengel, Heinsius, Olshausen, Stier.

3. Buitenlandse rooms-katholieke commentatoren: Jansenius, Barradius, Maldonatus, Cornelius à Lapide, Quesnel, Stella, Clarius, Novarinus.

4. Engelse commentatoren: Trapp, Mayer, Cartwright, Lightfoot, Baxter, Ness, Leigh, Hammon, Pooles Synopsys and Annotations, Henry, Whitby, Burkitt, Gill, Pearce, Scott, A. Clarke, Barnes, Davidson, Alford, Wordsworth, Ford, Watson, Buron, Major.

Het zou gemakkelijk zijn iets te zeggen over de verschillende waarde van veel van deze schrijvers. Misschien kan ik daar in de toekomst nog wel een poging toe ondernemen. Het is bijna onnodig te zeggen, dat velen van hen zeer gedwaald hebben op vele punten en dat ik niet het gebruik van al de commentaren die ik genoemd heb, kan aanbevelen. Voor dit ogenblik ben ik ermee tevreden op te merken, dat ik bij het lezen van de commentaren vaak zeer verbaasd ben geweest licht te vinden waar ik duisternis verwachtte en duisternis waar ik licht verwachtte. Ook heb ik ontdekt dat sommige van de beste commentaren op de Schrift naar verhouding weinig bekend zijn.

Ik publiceer dit deel nu met een ernstig gebed, dat de Heilige Geest het moge zegenen en dat het God moge behagen het te gebruiken tot Zijn eigen eer en het welzijn van vele zielen. Mijn hoogste verlangen in dit en in al mijn geschriften is de Heere Jezus Christus te verhogen en Hem schoon en heerlijk te maken in de ogen van de mensen en de toename van bekering, geloof en heiligheid op de aarde te bevorderen. Als dit het gevolg van dit deel zal zijn, zal het werk dat het me gekost heeft, meer dan betaald zijn.

Ik ben er sterk van overtuigd dat we meer eerbiedige, diepgravende studie van de Schrift nodig hebben in onze tijd. De meeste christenen kijken niet verder dan de oppervlakte van de Bijbel die ze lezen. Wij hebben meer heldere kennis van Christus nodig, als levende Persoon, levende Priester, levende Arts, levende Vriend, levende Advocaat aan de rechterhand van God en levende Zaligmaker, die spoedig zal wederkomen. De meeste christenen weten niet veel meer van het christelijk geloof dan zijn leerstellig geraamte. Ik wens deze twee dingen nooit te vergeten. Als ik iets kan doen om Christus en de Bijbel meer geëerd te maken in deze laatste dagen, zal ik werkelijk dankbaar en tevreden zijn.

 

J.C. Ryle

Augustus 1858

 

_________________

2 Voorstanders van een verlicht, redelijk christendom, die de denkbeelden van de Verlichting en van de Engelse deïsten in de theologie verwerkten.

3 Ryle spreekt hier over ‘Romanists and Semi-Romanists’. De eerste term is een protestantse aanduiding voor de rooms-katholieken, de tweede ziet op de beweging die veel roomse gebruiken (opnieuw) in de Anglicaanse Kerk wilde invoeren in zijn tijd.

4 Voetnoot van Ryle: Ik zie met belangstelling uit naar de door Dr. Tregelles beloofde uitgave van het Griekse Testament en verwacht daar veel van.

5 Voetnoot van Ryle: Voor lezers die niet met dit onderwerp vertrouwd zijn, is het goed hen erop te wijzen dat de ‘verschillende lezingen’ waarover zij soms zoveel horen, uiteindelijk van oneindig geringe betekenis zijn. Vaak bestaan zij in weglatingen of toevoegingen van kleine woorden en bijvoegsels, die in geen geval invloed hebben op de betekenis van een passage. Het is teveel gezegd, dat het totaal van al die verschillende lezingen van de tekst geen invloed hebben op een of ander leerstuk of voorschrift in het hele Nieuwe Testament.




Lukas 1




Lukas 1:1-4

1 Nademaal velen ter hand genomen hebben om in orde te stellen een verhaal van de dingen die onder ons volkomen zekerheid hebben,

2 Gelijk ons overgeleverd hebben die van den beginne zelf aanschouwers en dienaars van het Woord geweest zijn;

3 Zo heeft het ook mij goed gedacht, hebbende alles van voren aan naarstig onderzocht, vervolgens aan u te schrijven, voortreffelijke Theófilus;

4 Opdat gij moogt kennen de zekerheid der dingen waarvan gij onderwezen zijt.





Het evangelie van Lukas, waar we nu aan beginnen, bevat veel kostbare zaken die niet opgenomen zijn in de andere drie evangeliën. Bijvoorbeeld de geschiedenis van Zacharias en Elisabet, de aankondiging door de engel aan Maria en – in het algemeen – de hele inhoud van de eerste twee hoofdstukken. Eveneens de verhalen van de bekering van Zacheüs en de moordenaar aan het kruis, van de Emmaüsgangers en de beroemde gelijkenissen van de farizeeër en de tollenaar, van de rijke man en Lazarus en van de verloren zoon. Dit zijn gedeelten van de Schrift waarvoor iedere wel-onderwezen christen bijzonder dankbaar zal zijn. Hiervoor voelen we dat we dank verschuldigd zijn aan het Evangelie van Lukas.



De korte inleiding die we nu gelezen hebben, is een bijzonder verschijnsel in Lukas’ evangelie. Als we het bestuderen, zullen we zien dat het vol is van nuttig onderwijs.



In de eerste plaats geeft Lukas ons een korte maar waardevolle schets van het karakter van een evangelie. Hij noemt het ‘een verhaal van de dingen die onder ons volkomen zekerheid hebben’. Het is een op feiten gebaseerd verhaal over Jezus Christus.



Het christendom is een godsdienst die gebaseerd is op feiten. Laten we dat nooit uit het oog verliezen. Het kwam allereerst tot de mensen in deze vorm. De eerste predikers reisden niet heen en weer over de hele wereld om overal een verheven, kunstzinnig systeem van duistere leerstellingen en diepzinnige principes te verkondigen. Zij maakten er hun hoofdzaak van om de mensen belangrijke, duidelijke feiten te vertellen. Zij gingen rond in deze met zonde vervulde wereld om te vertellen dat de Zoon van God naar deze aarde gekomen was om voor ons te leven, te sterven en weer op te staan. Het evangelie was in zijn eerste verschijningsvorm veel eenvoudiger dan velen het nu maken. Het was niets meer en niets minder dan de geschiedenis van Christus.



Laten we ook in onze persoonlijke godsdienst streven naar grotere eenvoud. Laat Christus en Zijn Persoon de Zon van ons zonnestelsel zijn en laat de grootste wens van onze ziel zijn het leven van het geloof in Hem te leven en Hem dagelijks beter te leren kennen. Dit was Paulus’ christendom: ‘Het leven is mij Christus’ (Filip. 1:21).



In de tweede plaats tekent Lukas een schitterend portret van de positie van de apostelen in de vroege kerk. Hij noemt hen ooggetuigen (aanschouwers) en dienaars van het Woord.



Er zit een leerzame ootmoed in deze benaming. Ze bevat een totale afwezigheid van die mensverheerlijkende toon die zo vaak binnengeslopen is in de kerk. Lukas geeft de apostelen geen vleiende titels. Hij geeft niet het geringste excuus aan mensen die over hen spreken met afgodische verheerlijking vanwege hun ambt en hun omgang met onze Heere. Hij beschrijft hen als ooggetuigen. Hij vertelt de mensen wat zij met hun eigen ogen gezien en met hun eigen oren gehoord hadden (1 Joh. 1:1). Hij beschrijft hen als ‘dienaars van het Woord’. Zij waren predikers van het evangeliewoord. Zij waren mensen die het als hun hoogste voorrecht rekenden als boodschappers het nieuws van Gods liefde tot een zondige wereld uit te dragen en de geschiedenis van het kruis te vertellen.



Wat zou het goed geweest zijn voor de kerk en de wereld als christelijke predikers nooit een hogere eer en waardigheid begeerd zouden hebben dan de apostelen zich waardig achtten. Het is een droevig feit, dat geestelijken voortdurend zichzelf en hun ambt verheven hebben tot een onschriftuurlijke hoogte. Het is niet minder droevig, dat de mensen dit kwaad voortdurend aangemoedigd hebben door doffe berusting in de wensen van het priesterschap en door er zich mee tevreden te stellen dat de priesters als het ware in hun plaats God dienden. Er zijn aan beide zijden fouten gemaakt. Laten we dit niet vergeten en ervoor op onze hoede zijn. In de derde plaats beschrijft Lukas zijn eigen status in het werk van het schrijven van een evangelie. Hij zegt dat hij alles van tevoren naarstig onderzocht had.



Het zou pure tijdverspilling zijn na te gaan welke bron Lukas gebruikt heeft voor de informatie die hij ons in zijn evangelie gegeven heeft. We hebben geen reden om aan te nemen dat hij onze Heere wonderen heeft zien verrichten of Hem heeft horen onderwijzen. De veronderstelling dat hij zijn informatie heeft verkregen van de maagd Maria of een van de apostelen, is pure veronderstelling en speculatie. Het is genoeg voor ons te weten dat Lukas zijn evangelie heeft geschreven door de inspiratie van God. Ongetwijfeld heeft hij de gewone middelen om kennis te verwerven niet veronachtzaamd. Maar de Heilige Geest leidde hem niet minder dan al de andere Bijbelschrijvers in de keuze van de zaken. De Heilige Geest voorzag hem van gedachten, ordening, zinnen en zelfs woorden. Het resultaat is, dat wat Lukas schreef, niet gelezen moet worden als een ‘woord van een mens’, maar als het ‘Woord van God’ (1 Thess. 2:13).



Laten wij zorgvuldig vasthouden aan het belangrijke leerstuk van de volledige inspiratie van ieder woord in de Bijbel. Laten we nooit toegeven dat de een of andere schrijver van het Oude of Nieuwe Testament ook maar de kleinste verspreking of fout kon maken, aangezien hij werd ‘geïnspireerd door de Heilige Geest’ (2 Petr. 1:21). Laat het een vaststaand principe bij het lezen van onze Bijbel zijn, dat de fout niet in het Boek, maar in onszelf zit als we een passage niet kunnen begrijpen of niet in overeenstemming kunnen brengen met een andere passage. Het aanvaarden van dit principe zal onze voeten op een vaste rots zetten. Het opgeven daarvan is staan op drijfzand en onze geest vullen met eindeloze onzekerheden en twijfels.



Ten slotte informeert Lukas ons over het hoofddoel dat hij in het oog hield bij het schrijven van zijn evangelie. Het was opdat Theófilus de zekerheid zou mogen kennen van de dingen waarin hij onderwezen was.



Dit is geen aanmoediging voor hen die vertrouwen stellen in ongeschreven tradities en de stem van de kerk. Lukas kende de zwakheid van het menselijk geheugen wel en de neiging waardoor een geschiedenis van vorm verandert door toevoegingen en wijzigingen, wanneer ze alleen afhangt van mondelinge verslaggeving. Wat doet hij daarom? Hij neemt de moeite om te ‘schrijven’.



Dit is geen aanmoediging voor hen die zich verzetten tegen het verbreiden van godsdienstige kennis en over onwetendheid spreken als de ‘moeder van de godsvrucht’. Lukas wil niet dat zijn vriend in twijfel blijft over enige zaak van het geloof. Hij vertelt hem dat hij hem de zekerheid van de dingen waarin hij onderwezen is, wil laten weten.



Laten we deze passage afsluiten met dankbaarheid voor de Bijbel. Laten we God dagelijks loven, dat we niet afhankelijk gebleven zijn van menselijke tradities en niet hoeven te dwalen door fouten van predikanten. We hebben een geschreven boek dat ‘ons wijs kan maken tot zaligheid, door het geloof dat in Christus Jezus is’ (2 Tim. 3:15).



Laten we beginnen in Lukas’ evangelie met de oprechte wens zelf meer te mogen weten van de waarheid die in Jezus is en met de hartelijke beslissing te doen wat in ons vermogen is om de kennis van de waarheid in de hele wereld te verbreiden.



Aantekeningen bij Lukas 1:1-4




Evangelie naar de beschrijving van Lukas

Onze informatie over Lukas is schaars. Men heeft verondersteld dat hij een van de zeventig discipelen was die door onze Heere werden uitgezonden naast de twaalf apostelen (Luk. 10:1). Er is geen enkele reden om eraan te twijfelen dat hij de metgezel van Paulus was tijdens zijn reizen en dat hij ‘medicijnmeester’ (arts) was (Kol. 4:14). Sommigen hebben verondersteld dat zijn beroep als medicus herkend kan worden in zijn manier waarop hij de wonderlijke genezingen van ziektes door onze Heere beschrijft. Ook dat hij de metgezel van Paulus was in de manier waarop hij schrijft over onderwerpen als Gods heerlijkheid en Christus’ liefde tot zondaren. Algemeen neemt men aan dat zijn evangelie speciaal is geschreven voor bekeerde heidenen, meer dan voor Joden. Origenes, Hiëronymus, Chrysostomus, Ambrosius en anderen veronderstellen dat Paulus naar Lukas en zijn evangelie verwijst in de woorden ‘de broeder, die lof heeft in het Evangelie door al de gemeenten’ (2 Kor. 8:18). Dit is echter niet zeker.

1 Velen hebben ter hand genomen

Wie deze ‘velen’ waren, weten we niet. We mogen niet zeggen, dat zij niet met goede bedoelingen geschreven hebben. Lukas schijnt alleen te bedoelen dat zij schreven zonder enige goddelijke roeping of inspiratie. Hij verwijst zeker niet naar Matthéüs en Markus. Ambrosius merkt op: ‘Matthéüs heeft niets ter hand genomen, evenmin als Markus of Lukas of Johannes. Zij hebben het werk dat zij begonnen waren zonder enige inspanning voltooid, omdat de goddelijke Geest hen overvloedig voorzag van alle woorden en zaken.’

Een verhaal van de dingen

Eén blik op de Griekse tekst in deze zin laat ons zien dat het woord ‘van’ moet beschouwd worden als een voorzetsel en betekent ‘over’ of ‘aangaande’.

Volkomen zekerheid hebben

Het woord dat zo vertaald is, is weergegeven in verband met Abraham (Rom. 4:21) als ‘ten volle verzekerd zijnde’ en in verband met de prediking van het evangelie ‘ten volle zou verzekerd zijn’ (2 Tim. 4; 17). Theophylactus omschrijft de betekenis hier in Suicer als ‘dingen die volledig bewezen zijn met vele argumenten’.

2 Het woord

Sommigen denken dat hier onze Heere Jezus Christus bedoeld wordt, het ‘Woord Dat vlees geworden is’ (Joh. 1:14). Het lijkt echter waarschijnlijker dat we het moeten beschouwen als het geschreven woord of het woord van het evangelie. Het blijkt nergens dat de Heere Jezus ooit het ‘Woord’ genoemd wordt door een schrijver van het Nieuwe Testament, dan alleen door Johannes.

3 Van voren aan

Het Griekse woord dat zo vertaald is, betekent letterlijk ‘van boven’. Het is ook zo weergegeven in Johannes 3:31 en 19:11, Jak. 1:17, 3:15 en 3:17. Gomarus en Lightfoot denken dat het in die zin moet worden opgevat en dat het een bevestiging is van Lukas’ inspiratie. De uitdrukking zou dan betekenen: ‘alles nauwkeurig opgespoord hebbend onder de goddelijke inspiratie of het onderwijs van boven’. De meerderheid van de commentatoren stemt met onze vertalers in. De Bijbelschrijvers bevestigen in het algemeen niet hun eigen inspiratie. Het woord wordt in Hand. 26:5 vertaald met ‘van overlang’.

Vervolgens (In de KJV ‘in order’ = in volgorde)

We moeten zorgvuldig in de gaten houden dat deze uitdrukking niet betekent dat Lukas de chronologische volgorde van de belangrijkste gebeurtenissen uit het leven van onze Heere beter volgde dan de andere evangelisten. Het betekent meer dat hij de belangrijkste feiten die hij door de inspiratie moest weergeven, groepeerde en op een ordelijke manier indeelde. Watson merkt op: ‘Lukas heeft minder aandacht voor een chronologische volgorde dan Matthéüs en Markus en deelt de gebeurtenissen eerder in dan ze in een serie te verhalen; een methode van geschiedschrijving die onder de schrijvers van de Oudheid niet ongewoon was.’ A. Clarke geeft een voorbeeld hiervan in het leven van Augustus door Suetonius. Campbell zegt dat het woord dat vertaald is met ‘vervolgens’ (in volgorde), ‘niet noodzakelijk verband houdt met tijd. De eigenlijke inhoud ervan is: nauwkeurig, bijzonder als tegenstelling van onordelijk, algemeen.’

4 Theófilus

We weten niets zeker van deze persoon. De heersende mening is dat hij een of andere christen uit de heidenen was, die een hoge positie had en aan wie Lukas, om wijze redenen die wij niet weten, zijn evangelie moest richten. De uitdrukking ‘voortreffelijke’ lijkt een aanwijzing dat hij geen gewoon persoon was. Dezelfde uitdrukking wordt gebruikt als Paulus Felix en Festus aanspreekt (Hand. 24:3 en 26:5).

Zekerheid (KJV ‘certainty’)

Dit is hetzelfde woord dat in Hand. 5:23 en 1 Thess. 5:3 is vertaald met ‘safety’.






Lukas 1:5-12

5 In de dagen van Herodes, de koning van Judéa, was een zeker priester, met name Zacharias, van de dagorde van Abía; en zijn vrouw was uit de dochteren van Aäron, en haar naam Elisabet.

6 En zij waren beiden rechtvaardig voor God, wandelende in al de geboden en rechten des Heeren onberispelijk.

7 En zij hadden geen kind, omdat Elisabet onvruchtbaar was en zij beiden ver op hun dagen gekomen waren.

8 En het geschiedde dat, als hij het priesterambt bediende voor God in de beurt zijner dagorde,

9 Naar de gewoonte der priesterlijke bediening, hem te lote was gevallen dat hij zou ingaan in de tempel des Heeren om te reukofferen.

10 En al de menigte des volks was buiten biddende ter ure des reukoffers.

11 En van hem werd gezien een engel des Heeren, staande ter rechterzijde van het altaar des reukoffers.

12 En Zacharias hem ziende, werd ontroerd, en vreze is op hem gevallen.





De eerste gebeurtenis die in Lukas’ evangelie is opgetekend, is de plotselinge verschijning van een engel aan een Joodse priester, genaamd Zacharias. De engel kondigt hem aan dat hij door een wonderbaarlijke bemiddeling een zoon zal krijgen en dat deze zoon de voorloper van de lang beloofde Messias zal zijn. Het woord van God had duidelijk voorzegd, dat wanneer de Messias komen zou, iemand voor Hem uit zou gaan om Zijn weg te bereiden (Mal. 3:1). De wijsheid van God voorzag erin dat, wanneer deze voorloper zou verschijnen, hij in het gezin van een priester zou geboren worden. We kunnen ons in onze tijd nauwelijks een idee vormen van de enorme betekenis van de aankondiging van de engel. Voor de geest van een vrome Jood moet die een blijde boodschap van grote vreugde geweest zijn. Het was de eerste bekendmaking van God aan Israël sinds de dagen van Maleachi. Ze verbrak de lange stilte van vierhonderd jaar. Ze vertelde de gelovige Israëliet dat de profetische weken van Daniël eindelijk vervuld waren (Dan. 9:25), dat Gods meest bijzondere belofte eindelijk in vervulling zou gaan en dat ‘het Zaad’ spoedig zou verschijnen, in Wie al de geslachten van de aarde gezegend zouden worden (Gen. 22:18). Wij moeten ons in onze gedachten eens verplaatsen in de positie van Zacharias, om te begrijpen wat het wezenlijke gewicht van de gelezen verzen is.



Laten we in deze passage allereerst opmerken, welk hoogstaand getuigenis gegeven wordt van het karakter van Zacharias en Elisabet. Lukas vertelt ons dat zij ‘beiden rechtvaardig voor God’ waren en dat zij ‘wandelden in al de geboden en rechten van de Heere, onberispelijk’.



Het maakt weinig uit of we deze ‘rechtvaardigheid’ opvatten als die, welke in alle gelovigen wordt uitgestort tot hun rechtvaardigmaking, of die, welke inwendig gewerkt wordt door de Heilige Geest tot hun heiligmaking. Deze twee soorten rechtvaardigheid staan nooit los van elkaar. Niemand wordt gerechtvaardigd die ook niet wordt geheiligd en ook wordt niemand geheiligd die niet gerechtvaardigd is. Voor ons is het voldoende te weten dat Zacharias en Elisabet genade hadden, toen genade zeer zeldzaam was en dat ze de zware verplichtingen van de ceremoniële wet met vrome nauwgezetheid waarnamen, toen weinig Israëlieten zich daar druk om maakten, behalve in naam en voor de vorm.



Het belangrijkste, dat ons állen aangaat, is het voorbeeld dat dit heilige paar aan christenen voorhoudt. Laten we er allen naar streven God trouw te dienen en geheel te leven naar het licht dat wij hebben, zoals zij deden. Laten we de duidelijke woorden van de Schrift niet vergeten: ‘Die de rechtvaardigheid doet, die is rechtvaardig’ (1 Joh. 3:7). Gelukkig zijn die christelijke gezinnen waarvan gezegd kan worden dat zowel man als vrouw ‘rechtvaardig’ zijn en zichzelf oefenen ‘om altijd een onergerlijk geweten te hebben bij God en bij de mensen’ (Hand. 24:16).



Laten we vervolgens in deze passage opmerken welke zware beproeving God had willen leggen op Zacharias en Elisabet. Lukas vertelt ons dat ‘zij geen kind hadden’. De volle zwaarte van de woorden kan moeilijk begrepen worden door een moderne christen. Voor de oude Jood bevatten ze een zeer zwaar verdriet. Kinderloos te zijn was een van de bitterste plagen (1 Sam. 1:10). De genade van God houdt niemand vrij van zorgen. Hoewel deze heilige priester en zijn vrouw rechtvaardig waren, hadden zij een knak in hun bestaan. Laten wij beseffen, dat we beproevingen niet vreemd moeten vinden, als we Christus dienen. Laten we eerder geloven, dat de hand van volmaakte wijsheid aan iedereen zijn deel geeft en dat wij delen in Zijn heiligheid wanneer God ons kastijdt (Hebr. 12:10). Als aanvechtingen ons dichter naar Christus, naar de Bijbel en tot het gebed drijven, zijn het ware zegeningen. Misschien zien we dat nu niet. Maar we zullen het inzien als we in een andere wereld ontwaken.



Laten we verder in deze passage opmerken, door welk middel God de komende geboorte van Johannes de Doper aankondigt. Lukas vertelt ons dat ‘een engel van de Heere verscheen aan Zacharias’.



De dienst van de engelen is ongetwijfeld een diepzinnig onderwerp. Nergens in de Bijbel vinden wij die zo vaak genoemd als in de periode van de aardse bediening van onze Heere. In geen enkele tijd lezen we van zoveel verschijningen van engelen als in de tijd van de vleeswording van onze Heere en Zijn komst in de wereld. De betekenis van deze omstandigheid is voldoende duidelijk. Het was bedoeld om de kerk te leren dat de Messias geen engel was, maar de Heere van de engelen én de mensen. Engelen kondigden Zijn komst aan. Engelen verkondigden Zijn geboorte. Engelen verheugden zich bij Zijn verschijning. En door dit te doen, maakten zij duidelijk dat Hij, Die kwam om voor zondaren te sterven, niet een van hen was, maar Eén ver boven hen, de Koning der koningen en de Heere der heren.



Bij alle gebeurtenissen moeten we één ding aangaande de engelen nooit vergeten. Zij hadden een grote belangstelling voor het werk van Christus en de zaligheid die Christus heeft verdiend. Zij zongen de grootste lof, toen de Zoon van God op aarde kwam om vrede te maken tussen God en mens door Zijn bloed. Zij verheugen zich als zondaren zich bekeren en wedergeboren worden tot kinderen van onze Vader in de hemelen. Zij verblijden zich om hen te dienen, die erfgenamen van de zaligheid zullen zijn. Laten wij ernaar streven te zijn als zij terwijl wij op aarde zijn: van één geest met hen en te delen in hun vreugden. Dit is de weg om toebereid te worden voor de hemel. Er staat geschreven van hen die daar ingaan, dat zij zullen zijn ‘als de engelen’ (Mark. 12:25).



Laten we ten slotte in deze passage letten op de uitwerking die de verschijning van een engel had op de geest van Zacharias. Lukas vertelt ons dat hij ‘ontroerd werd en vreze op hem is gevallen’.



De ervaring van deze rechtvaardige man, komt exact overeen met die van andere heiligen in vergelijkbare omstandigheden. Mozes bij de brandende braambos en Daniël bij de rivier Hiddékel, de vrouwen bij het graf en Johannes op het eiland Patmos: allen vertoonden dezelfde vrees als Zacharias. Net als hij beefden zij en waren zij bevreesd, toen ze visioenen zagen van dingen die bij een andere wereld behoren.



Hoe moeten we deze vrees uitleggen? Op die vraag is maar één antwoord. Ze komt voort uit ons innerlijk gevoel van zwakheid, schuld en verderf. Het zien van een inwoner van de hemel bepaalt ons krachtig bij onze eigen onvolmaaktheid en bij onze natuurlijke ongeschiktheid om voor God te verschijnen. Als engelen al zo groot en vreselijk zijn, wat moet de Heere van de engelen dan zijn?



Laten wij God prijzen dat we een machtige Middelaar tussen God en de mensen hebben, de Mens Christus Jezus. Als we in Hem geloven, mogen we met vrijmoedigheid tot God naderen en zonder vrees uitzien naar de dag van het oordeel. Als de krachtige engelen zullen uitgaan om Gods uitverkorenen bijeen te vergaderen, zullen de uitverkorenen geen reden hebben om bevreesd te zijn. Voor hen zijn de engelen mededienstknechten en vrienden (Openb. 22:9).



Laten we vrezen als we denken aan de verschrikking van de bozen op de laatste dag. Als zelfs de rechtvaardigen schrikken bij een plotselinge verschijning van vriendelijke geesten, waar zal de goddeloze dan verschijnen als de engelen uitgaan om hen bijeen te vergaderen als het kaf voor het vuur? De vrees van de heiligen is ongegrond en duurt maar voor een kort ogenblik. De vrees van de verlorenen, wanneer die eenmaal ontstoken is, zal zeer gegrond blijken te zijn en zal eeuwig duren.



Aantekeningen bij Lukas 1:5-12




5 Dagorde van Abía

Er waren vierentwintig dagorden of klassen van de zonen van Aäron, waarin de tempeldienst was verdeeld. De dagorde van Abijah of Abía was bij de oorspronkelijke instelling de achtste (1 Kron. 24:19). Bisschop Hall merkt op: ‘De verschillende perioden van de wettelijke dienst volgden op elkaar in een ononderbroken lijn. Zelfs in een ellendige en kwijnende kerk zal er een opeenvolging van personen zijn. Hoe weinig waren de Joden dit waard, nu ze de Urim en Thummim, de waardigheid van de leer en gebruiken, verloren hadden. Dit hield zelfs stand toen zij Christus kruisigden. Het is de opeenvolging van waarheid en heiligheid die het bestaansrecht van de kerk uitmaakt en rechtvaardigt.

Dochters van Aäron

Watson merkt op: ‘Zij was een nicht van Maria, die uit de stam van Juda was. Dit wijst op het huwelijk van een voorouder met iemand uit een andere stam. De priesters mochten trouwen met iemand uit welke stam van Israël ook. De wet die vrouwelijke erfgenamen verbood te huwen buiten hun eigen stam, gold niet voor andere dochters en helemaal niet voor de stam van Levi, die niet deelde in het land.’

6 Ordeningen (‘ordinances’ in KJV)

Het Griekse woord dat zo vertaald is, is het woord dat de Septuagint-versie van het Oude Testament gebruikt voor het woord dat we vertalen met ‘oordelen’ (judgments). Zie Exod. 21:1 en 24:3

10 Al de menigte van het volk was biddende

Lightfoot merkt bij deze passage op: ‘Als de priester in het Heilige kwam om wierook te offeren, werd aan iedereen bekendgemaakt met het luiden van een kleine klok, dat de tijd van het gebed nu begon.’ Lightfoot dl. XII p. 16.

11 Een engel gezien

Bisschop Hall merkt op: ‘Niet de aanwezigheid van engelen is nieuw, maar hun verschijning. Zij zijn altijd bij ons, maar zelden zichtbaar, opdat wij hun boodschap bijzonder zullen beschouwen met ontzag, als zij gezien worden.’






Lukas 1:13-17

13 Maar de engel zei tot hem: Vrees niet, Zacharias, want uw gebed is verhoord, en uw vrouw Elisabet zal u een zoon baren, en gij zult zijn naam heten Johannes.

14 En u zal blijdschap en verheuging zijn, en velen zullen zich over zijn geboorte verblijden.

15 Want hij zal groot zijn voor de Heere; noch wijn noch sterke drank zal hij drinken, en hij zal met de Heilige Geest vervuld worden, ook van zijner moeders lijf aan.

16 En hij zal velen der kinderen Israëls bekeren tot de Heere hun God.

17 En hij zal voor Hem heengaan in de geest en kracht van Elía, om te bekeren de harten der vaderen tot de kinderen, en de ongehoorzamen tot de voorzichtigheid der rechtvaardigen, om de Heere te bereiden een toegerust volk.





We vinden in deze verzen de woorden van de engel die aan Zacharias verscheen. Het zijn woorden van diepgaand geestelijk onderwijs.



 



We leren hier allereerst dat gebeden niet per se afgewezen zijn omdat het antwoord lang uitblijft. Zacharias had zonder twijfel vaak gebeden om de kinderzegen en had – naar het schijnt – tevergeefs gebeden. Op zijn gevorderde leeftijd had hij waarschijnlijk al lang opgehouden dit onderwerp te noemen voor God en had hij alle hoop opgegeven om nog vader te worden. Toch tonen de eerste woorden van de engel duidelijk, dat de gebeden van Zacharias in het verleden niet vergeten waren: ‘Uw gebed is verhoord, en uw vrouw Elisabet zal u een zoon baren.’



We zullen er goed aan doen hieraan te denken, iedere keer als we neerknielen voor het gebed. We moeten ervoor waken om overhaast de conclusie te trekken, dat onze smeekbeden nutteloos zijn en bijzonder in de zaak van het voortdurend gebed ten behoeve van anderen. Wij hebben niet het recht voor te schrijven wanneer of hoe onze gebeden zullen worden verhoord. Hij Die de beste tijd weet voor de mensen om geboren te worden, weet ook de tijd voor hen om wedergeboren te worden. Laten we juist ‘volharden in het gebed’, ‘wakende zijn in de gebeden’, ‘altijd bidden en niet vertragen’. Een oude godgeleerde zegt: ‘Uitstel van de verhoring moet ons geloof niet ontmoedigen. Het kan gebeuren dat God al lang verhoord heeft, eer wij van Zijn verhoring zullen weten.’



Wij leren in de tweede plaats, dat geen kinderen zulke ware vreugde brengen, als zij die de genade van God hebben. Het was een kind dat vervuld zou zijn met de Heilige Geest, tegen wiens vader werd gezegd: ‘En u zal blijdschap en verheuging zijn, en velen zullen zich over zijn geboorte verblijden.’



Genade is het belangrijkste deel dat we zouden moeten begeren voor onze kinderen. Dat is duizend keer beter voor hen dan schoonheid, rijkdom, eer, aanzien of aanzienlijke relaties. Totdat zij genade ontvangen, weten wij nooit wat zij zullen doen. Zij kunnen ons levensmoe maken en onze grijze haren met verdriet in het graf doen neerdalen. Pas wanneer zij bekeerd zijn en niet eerder, zijn zij voorbereid zowel voor de tijd als voor de eeuwigheid. ‘Een wijs zoon verblijdt de vader’ (Spr. 10:1). Wat wij ook zoeken voor onze zonen en dochters, laten we er eerst naar zoeken dat ze een plaats mogen hebben in het verbond en een naam in het Boek des Levens.



We leren in de derde plaats de aard van ware grootheid. De engel beschrijft die, als hij tegen Zacharias zegt dat zijn zoon ‘groot zal zijn voor de Heere’.6



De mate van grootheid die gemeengoed is onder de mensen, is uiterst verkeerd en bedrieglijk. Vorsten en machthebbers, veroveraars en legerleiders, staatsmannen en filosofen, kunstenaars en auteurs – zij zijn de soort mensen die de wereld ‘groot’ noemt. Zulke grootheid wordt niet erkend door de engelen van God. Mensen die grote dingen voor God doen, achten zij groot. Mensen die weinig voor God doen, achten zij klein. Zij meten en waarderen ieder mens naar de positie waarin hij waarschijnlijk zal staan in de laatste dag. Laten we ons er niet voor schamen de engelen tot ons voorbeeld te nemen in deze zaak. Laten we voor onszelf en onze kinderen die ware grootheid zoeken, die men bezitten en erkennen zal in de andere wereld. Het is een grootheid die binnen het bereik is van allen: de armen zowel als de rijken, de dienaren zowel als de meesters. Die hangt niet af van kracht of bescherming, van geld of van vrienden. Ze is de vrije gave van God aan allen die deze zoeken in de handen van de Heere Jezus Christus. Ze is het deel van allen die Christus’ stem horen en Hem volgen, die Christus’ strijd strijden en Christus’ werk doen in de wereld. Zulken zullen weinig eer in dit leven ontvangen. Maar hun beloning in de laatste dag zal groot zijn.



Wij leren in de vierde plaats dat kinderen nooit te jong zijn om genade van God te ontvangen. Zacharias krijgt te horen dat zijn zoon ‘met de Heilige Geest vervuld zal worden, ook van zijner moeders lijf aan’.



Er is geen grotere misvatting dan te veronderstellen dat kleine kinderen, vanwege hun jonge leeftijd, niet in staat zouden door de Heilige Geest bearbeid te worden. De wijze van Zijn werking in het hart van een klein kind is zonder twijfel geheimzinnig en onbegrijpelijk. Maar dat zijn al Zijn werkingen in het hart van mensenkinderen. Laten we ervoor waken Gods macht en mededogen te beperken. Hij is een genadig God. Voor Hem is niets onmogelijk.



Laten we aan deze dingen denken in verband met het onderwerp van de kinderdoop. Het is een zwak argument, te zeggen dat kinderen niet gedoopt horen te worden, omdat zij zich niet kunnen bekeren en geloven. Als een kind met de Heilige Geest vervuld kan worden, is het zeker niet onwaardig toegelaten te worden in de zichtbare kerk. Laten we bijzonder aan deze dingen denken bij het onderwijs aan jonge kinderen. Wij moeten altijd met hen omgaan in het besef van onze verantwoordelijkheid voor God. Wij moeten nooit toegeven aan de veronderstelling dat zij te jong zijn om enige godsdienst te hebben. Natuurlijk moeten we redelijk zijn in onze verwachtingen. We moeten niet zoeken naar blijken van genade die niet passen bij hun leeftijd en capaciteiten. Maar we moeten nooit vergeten dat het hart dat niet te jong is om te zondigen, ook niet te jong is om vervuld te worden met de genade van God.



Wij leren ten slotte uit deze verzen, wat het karakter is van een werkelijk grote en succesvolle dienstknecht van God. Het beeld wordt ons hier op een treffende wijze getekend in de beschrijving van Johannes de Doper door de engel. Hij is iemand die de harten zal ‘bekeren’, ze zal bekeren van onwetendheid tot kennis, van zorgeloosheid tot voorzichtigheid, van de zonde tot God. Hij is iemand die ‘voor de Heere zal uitgaan’: hij zal uitblinken in niets minder dan de boodschapper en heraut van Jezus Christus te zijn. Hij is iemand die ‘een toegerust volk voor de Heere zal bereiden’. Hij zal trachten uit de wereld een gemeente van gelovigen te vergaderen, die bereid zullen zijn de Heere te ontmoeten in de dag van Zijn verschijning.



Laten wij dag en nacht bidden om zulke predikanten. Zij zijn ware steunpilaren van Gods kerk, het ware zout der aarde, het ware licht der wereld. Gelukkig is de kerk en gelukkig is het volk dat veel van zulke mannen heeft. Zonder zulke mannen zullen geleerdheid, titels, talenten en schitterende gebouwen een kerk niet in leven houden. Zielen zullen niet behouden worden, goede werken zullen niet gedaan worden, Christus zal niet verheerlijkt worden, behalve door mensen die vol zijn van de Heilige Geest.



Aantekeningen bij Lukas 1:13-17




13 Zijn naam Johannes

Het woord Johannes betekent ‘de genade, de gave of de barmhartigheid van de Heere’.

Cruden.

15 Geen wijn noch sterke drank drinken

Het lijkt erop dat Johannes de Doper een nazireeër was, een persoon die door een speciale gelofte aan de Heere verbonden was. Zie Numeri 6:3.

17 De geest en de kracht van Elia

Theophylactus merkt bij deze uitdrukking gepast op, dat ‘zoals Elia de voorloper is van Christus’ tweede komst, Johannes de voorloper is bij de eerste advent’. Laten we zorgvuldig opmerken dat Gabriël niet zegt dat Johannes Elia zelf zal zijn, maar dat hij zal komen ‘in de geest en de kracht van Elia’. De werkelijke komst van Elia om de profetie van Maleachi te vervullen, is naar alle waarschijnlijkheid iets wat nog komen moet.

Om de harten der vaderen tot de kinderen te bekeren

Dit is een duistere en moeilijke uitdrukking en één die vele commentatoren voor grote moeilijkheden geplaatst heeft. De meest waarschijnlijke verklaring is die van De Dieu. Hij meent dat het betekent ‘de vaders voorop en samen met hun kinderen’, dat wil zeggen: alle leeftijden en alle soorten van mensen, ouders en kinderen samen. Hij ondersteunt deze visie met de Septuagint-versie van Exodus 12:8. Montanus, Vatablius, Barradius, Hammond en Watson delen deze mening. Dat doet ook Bengel en hij haalt ter ondersteuning de Septuagint- versie van Genesis 32:11 aan.






Lukas 1:18-25

18 En Zacharias zei tot de engel: Waarbij zal ik dat weten? Want ik ben oud, en mijn vrouw is ver op haar dagen gekomen.

19 En de engel antwoordde en zei tot hem: Ik ben Gabriël, die voor God sta, en ben uitgezonden om tot u te spreken en u deze dingen te verkondigen.

20 En zie, gij zult zwijgen en niet kunnen spreken, tot op de dag dat deze dingen geschied zullen zijn; daarom dat gij mijn woorden niet geloofd hebt, welke vervuld zullen worden op hun tijd.

21 En het volk was wachtende op Zacharias, en zij waren verwonderd dat hij zo lang vertoefde in de tempel.

22 En als hij uitkwam, kon hij tot hen niet spreken; en zij bekenden dat hij een gezicht in de tempel gezien had. En hij wenkte hun toe en bleef stom.

23 En het geschiedde als de dagen zijner bediening vervuld waren, dat hij naar zijn huis ging.

24 En na die dagen werd Elisabet, zijn vrouw, bevrucht; en zij verborg zich vijf maanden, zeggende:

25 Alzo heeft mij de Heere gedaan, in de dagen in welke Hij mij aangezien heeft om mijn versmaadheid onder de mensen weg te nemen.





Wij zien in deze passage de kracht van het ongeloof in een goed mens. Hoewel Zacharias rechtvaardig en heilig was, komt de boodschap van de engel hem ongelooflijk voor. Het lijkt hem niet mogelijk dat een oude man als hij een zoon zal krijgen. ‘Waarbij zal ik dat weten?’ vraagt hij. ‘Want ik ben oud, en mijn vrouw is verre op haar dagen gekomen.’



Een goed onderwezen Jood als Zacharias behoorde zo’n vraag niet te stellen. Zonder twijfel was hij goed bekend met de geschriften van het Oude Testament. Hij behoorde zich de wonderlijke geboorten van Izak en Simson en Samuël in die oude tijden te herinneren. Hij behoorde eraan gedacht te hebben, dat God opnieuw kon doen wat Hij vroeger gedaan had, en dat niets voor Hem onmogelijk is. Maar hij vergat dit alles. Hij dacht aan niets anders dan aan argumenten van puur menselijk redeneren en inzicht. En het gebeurt vaak in godsdienstige zaken: waar het redeneren begint, stopt het geloof.



Laten we wijze lessen trekken uit deze misstap van Zacharias. Het is een missstap waaraan Gods volk van alle eeuwen zich helaas schuldig heeft gemaakt. De geschiedenissen van Abraham en Izak en Jacob, van Mozes en Hizkía en Jósafat zullen ons laten zien dat een ware gelovige soms overwonnen wordt door ongeloof. Het is een van de eerste verdorvenheden, die in het hart van de mens opkwam op de dag van de val, toen Eva de duivel meer geloofde dan God. Het is een van de diepst gewortelde zonden waardoor een heilige geplaagd wordt en waarvan hij nooit geheel bevrijd wordt, totdat hij sterft. Laten we dagelijks bidden: ‘Heere, vermeerder mijn geloof.’ Laten we er niet aan twijfelen, of iets ook vervuld zal worden, als God het zegt.



Wij zien verder in deze verzen het voorrecht en deel van Gods engelen. Zij brengen boodschappen aan Gods kerk. Zij genieten Gods onmiddellijke aanwezigheid. De hemelse boodschapper die aan Zacharias verschijnt, bestraft zijn ongeloof door hem te vertellen wie hij is: ‘Ik ben Gabriël, die voor God sta en ben uitgezonden, om tot u te spreken.’



De naam Gabriël moet zonder twijfel de geest van Zacharias met ootmoed en zelfvernedering vervuld hebben. Hij zou zich herinneren, dat het dezelfde Gabriël was die 490 jaar eerder aan Daniël de profetie van de zeventig weken gebracht had en hem had verteld hoe ‘Messias zou worden afgesneden’ (Dan. 9:26). Hij zou zonder twijfel het contrast opmerken tussen zijn eigen droevige ongeloof toen hij vreedzaam diende in Gods tempel en het geloof van de heilige Daniël toen deze als balling in Babel woonde, terwijl de tempel in Jeruzalem in puin lag. Zacharias leerde die dag een les die hij nooit meer zou vergeten.



Het verslag dat Gabriël van zijn eigen ambt geeft, moet in onze geest wel diep onderzoek van ons hart opwekken. Deze machtige geest, veel groter in macht en wetenschap dan wij zijn, rekent het zijn hoogste eer ‘voor God te staan’ en Zijn wil te doen. Laten onze inspanningen en wensen ook daarop gericht zijn. Laten we ernaar streven zo te leven, dat we op een dag met vrijmoedigheid voor de troon van God mogen staan en Hem dag en nacht dienen mogen in Zijn tempel. De weg naar deze hoge en heilige positie ligt geopend voor ons. Christus heeft die ingewijd door Zijn eigen lichaam en bloed te offeren. Laten we ons inspannen daarop te wandelen gedurende de korte tijd van ons tegenwoordige leven, opdat we mogen opstaan in ons lot met Gods uitverkoren engelen in de eindeloze eeuwen van de eeuwigheid (Dan. 12:13).



Wij zien ten slotte in deze passage hoe uitzonderlijk zondig de zonde van het ongeloof is in het oog van God. De twijfel en de vragen van Zacharias brachten een hevige kastijding over hem. De engel zei: ‘En ziet, gij zult zwijgen, en niet kunnen spreken, tot op de dag, dat deze dingen geschied zullen zijn, omdat gij mijn woorden niet geloofd hebt.’ Het was een kastijding die bijzonder paste bij zijn overtreding. De tong die niet bereid was om de taal van de gelovige lofzang te spreken, werd met stomheid geslagen. Het was ook een kastijding van lange duur. Minstens negen maanden lang was Zacharias veroordeeld tot stilzwijgen en werd hij er dagelijks aan herinnerd, dat hij door ongeloof God beledigd had.



Weinig zonden schijnen God zo bijzonder uit te dagen als de zonde van ongeloof. Geen zonde heeft ooit zo’n bijzonder zwaar oordeel over mensen afgeroepen. Het is een daadwerkelijk ontkennen van Gods almachtige kracht als we eraan twijfelen of Hij wel kan volbrengen wat Hij Zich voorneemt. Het is God van een leugen beschuldigen, als we betwijfelen of Hij werkelijk iets zal doen, wanneer Hij duidelijk beloofd heeft dat het zal gebeuren. De veertigjarige reis van Israël door de woestijn moet door belijdende christenen nooit vergeten worden. De woorden van Paulus klinken zeer ernstig: ‘Zij hebben niet kunnen ingaan vanwege hun ongeloof’ (Hebr. 3:19).



Laten wij dagelijks waken en bidden tegen deze zielsverwoestende zonde. Als gelovigen eraan toegeven, beroven zij zich van innerlijke vrede, maken zij hun handen slap in de dag van de strijd, bedekken zij hun hoop met wolken en zorgen zij ervoor dat de wielen van hun wagens moeizaam voortgaan. Naar de mate van ons geloof zal onze vreugde over het heil in Christus zijn, onze lijdzaamheid in de dag van beproeving, onze overwinning over de wereld. Kortom, ongeloof is de ware oorzaak van wel duizend geestelijke kwalen en als we het eenmaal toelaten om zich in ons hart te nestelen, zal het voorteten als de kanker. ‘Indien gij niet gelooft, zeker, gij zult niet bevestigd worden’ (Jes. 7:9). Laten we in alles wat te maken heeft met de vergeving van onze zonden en de aanneming van onze zielen, in de verplichtingen van onze persoonlijke omstandigheden en de beproevingen van ons dagelijks leven, het voor een vaste stelregel van onze godsdienst houden, dat we ieder woord van God onvoorwaardelijk vertrouwen en dat we ons wachten voor ongeloof.



Aantekeningen Lukas 1:18-25




18 Waarbij zal ik dit weten?

Laten we erop letten dat er een enorm verschil is tussen deze vraag van Zacharias en dat wat de maagd Maria vraagt in vers 34. De vraag van Zacharias houdt twijfel in aan alles wat door de engel aangekondigd wordt. De vraag van Maria bevat geen twijfel aan de gebeurtenis, maar is alleen gericht op de manier van haar vervulling.

19 Gabriël

Het woord Gabriël betekent ‘God is mijn kracht’ of ‘man van God’ of ‘kracht van God’ (Cruden). Het is het enige duidelijke voorbeeld van de naam van een engel in de Bijbel. ‘Michaël’ betekent waarschijnlijk de Heere Jezus in Daniël 10:13 en 12:1, als we dit vergelijken met Openbaring 12:7.

20 Stom

Als we deze uitdrukking vergelijken met vers 62, lijkt het erop dat Zacharias hoogstwaarschijnlijk zowel doof als stom werd. Immers, waarom zouden zijn vrienden anders met hem communiceren met gebaren?






Lukas 1:26-33

26 En in de zesde maand werd de engel Gabriël van God gezonden naar een stad in Galiléa, genaamd Nazareth;

27 Tot een maagd die ondertrouwd was met een man wiens naam was Jozef, uit het huis Davids; en de naam der maagd was Maria.

28 En de engel tot haar ingekomen zijnde, zei: Wees gegroet, gij begenadigde; de Heere is met u, gij zijt gezegend onder de vrouwen.

29 En als zij hem zag, werd zij zeer ontroerd over dit zijn woord en overlegde hoedanig deze groetenis mocht zijn.

30 En de engel zei tot haar: Vrees niet, Maria, want gij hebt genade bij God gevonden.

31 En zie, gij zult bevrucht worden en een Zoon baren, en zult Zijn Naam heten JEZUS.

32 Deze zal groot zijn en de Zoon van de Allerhoogste genaamd worden; en God de Heere zal Hem de troon van Zijn vader David geven;

33 En Hij zal over het huis van Jakob Koning zijn in der eeuwigheid, en aan Zijn Koninkrijk zal geen einde zijn.





We vinden in deze verzen de aankondiging van de wonderbaarlijkste gebeurtenis die ooit heeft plaatsgehad in deze wereld: de vleeswording en geboorte van onze Heere Jezus Christus. Het is een passage die we altijd zouden moeten lezen met een mengeling van verwondering, liefde en lofprijzing. We moeten er in de eerste plaats op letten, op welke nederige en onvoorstelbare manier de Zaligmaker der mensen onder ons kwam. De engel die Zijn geboorte aankondigde, werd naar een onbekende stad in Galiléa, genaamd Nazareth gezonden. De vrouw die de eer ontving de moeder van onze Heere te worden, verkeerde klaarblijkelijk in nederige levensomstandigheden. Zowel in haar stand als in haar woonplaats was alles volkomen afwezig wat de wereld ‘grootheid’ noemt.



We kunnen zonder aarzeling concluderen, dat er een wijze voorzienigheid was in deze gang van zaken. De almachtige Raad, die alle dingen in hemel en op aarde bestuurt, zou even gemakkelijk Jeruzalem in plaats van Nazareth hebben kunnen aanwijzen als de woonplaats van Maria, of kon even gemakkelijk een dochter van een rijke schriftgeleerde in plaats van een arme vrouw hebben uitgekozen om de moeder van onze Heere te worden. Maar het leek Hem goed, dat het zo niet zou gaan. De eerste komst van Messias was een komst van vernedering. Deze vernedering zou zelfs al beginnen vanaf de tijd van Zijn conceptie en geboorte.



Laten we ervoor waken de armoede van anderen te verachten of ons ervoor te schamen wanneer God die op onze schouders legt. De levensomstandigheden die Jezus vrijwillig uitkoos, behoren altijd met heilige eerbied beschouwd te worden. De algemene neiging om te buigen voor rijke mensen en een afgod te maken van het geld, behoren we zorgvuldig te weerstaan en te ontmoedigen. Het voorbeeld van onze Heere is een afdoend antwoord op wel duizend vleiende uitspraken over rijkdom, die onder de mensen gangbaar zijn. Hij is om uwentwil arm geworden, daar Hij rijk was (2 Kor. 8:9).



Laten we de verbazingwekkende vernedering van de Zoon van God bewonderen. De Erfgenaam van alle dingen nam niet alleen onze menselijke natuur op Zich, maar nam die ook aan in de meest verootmoedigende vorm die men zich maar kan voorstellen. Het zou al een vernedering geweest zijn om als koning op aarde te komen en te regeren. Het is echter een wonder van genade dat al ons verstand te boven gaat, dat Hij op aarde wilde komen als een arme Man om veracht te worden, te lijden en te sterven. Laat Zijn liefde ons ertoe dringen niet voor onszelf, maar voor Hem te leven. Laat Zijn voorbeeld ons dagelijks het voorschrift van de Schrift op het geweten binden: ‘Tracht niet naar de hoge dingen, maar voegt u tot de nederige’ (Rom. 12:16).



Wij moeten in de tweede plaats het grote voorrecht van de maagd Maria opmerken. De woorden waarmee de engel haar aanspreekt, zijn zeer opmerkelijk. Hij noemt haar een ‘begenadigde’. Hij vertelt haar dat ‘de Heere met haar is’. Hij zegt tegen haar: ‘Gij zijt gezegend onder de vrouwen.’ Het is een welbekend feit, dat de rooms-katholieke kerk de maagd Maria eer bewijst, die nauwelijks minder is dan die ze aan haar Zoon bewijst. De rooms-katholieke kerk heeft officieel verklaard dat zij ‘zonder zonde ontvangen’ is. Zij wordt de rooms-katholieken voorgehouden als een voorwerp van aanbidding en aangebeden als middelares tussen God en mensen, niet minder machtig dan Christus Zelf. Laten we goed beseffen: voor dit alles is niet de minste grond in de Schrift te vinden. Er is geen grond in de verzen die wij nu voor ons hebben. Er is ook geen grond in enig ander deel van Gods Woord.



Maar terwijl we dit zeggen, moeten we wel eerlijk toegeven, dat geen enkele vrouw ooit zo hoog geëerd is als de moeder van onze Heere. Het is duidelijk dat slechts één vrouw uit al de ontelbare miljoenen van het menselijke geslacht het middel zou kunnen zijn waardoor God werd ‘geopenbaard in het vlees’. De maagd Maria ontving het voorrecht die ene te zijn. Door één vrouw is aan het begin de zonde en de dood in de wereld gebracht. Doordat één vrouw een Kind baarde, werden het leven en de onsterfelijkheid aan het licht gebracht toen Christus werd geboren. Geen wonder dat deze vrouw ‘begenadigd’ en ‘gezegend’ werd genoemd.



In verband met dit onderwerp moeten christenen één ding nooit vergeten. Er is een relatie met Christus binnen het bereik van ons allen, een relatie veel nauwer dan die van vlees en bloed, een relatie voor allen die zich bekeren en geloven. Jezus zegt: ‘Zo wie de wil van God doet, die is Mijn broeder en Mijn zuster en moeder.’ Op zekere dag riep een vrouw uit: ‘Zalig is de buik, die U gedragen heeft.’ Wat was het antwoord? ‘Maar Hij zei: Ja, zalig zijn degenen, die het Woord Gods horen, en het bewaren’ (Mark. 3:35; Luk. 11:27).



We moeten ten slotte in deze verzen opmerken welke heerlijke beschrijving van onze Heere Jezus Christus de engel aan Maria geeft. Ieder onderdeel van die beschrijving is vol van diepe betekenis en verdient nauwkeurige aandacht.



Jezus ‘zal groot zijn’, zegt Gabriël. Van Zijn grootheid weten we al iets. Hij heeft een grote zaligheid aangebracht. Hij heeft Zichzelf getoond als een Profeet groter dan Mozes. Hij is een grote Hogepriester. En Hij zal nog groter worden, wanneer Hij als Koning aangenomen wordt.



Jezus ‘zal de Zoon van de Allerhoogste genoemd worden’, zegt Gabriël. Dat was Hij al vóór Hij in de wereld kwam. Hij was in alles gelijk aan de Vader en was van alle eeuwigheid de Zoon van God. Maar Hij moest nog als zodanig bekendgemaakt en erkend worden door de kerk. De Messias zou erkend en aangebeden worden als niet minder dan de waarachtige God.



‘God, de Heere, zal Hem de troon van Zijn vader David geven en Hij zal over het huis van Jacob Koning zijn in der eeuwigheid,’ zegt Gabriël. De letterlijke vervulling van dit deel van de belofte moet nog komen. Israël is nog niet bijeen vergaderd. De Joden moeten nog teruggebracht worden naar hun eigen land en zien op Hem die zij doorstoken hebben, als op hun Koning en hun God. Hoewel de vervulling van deze voorzegging nog uitblijft, mogen we daar vertrouwend op wachten. Zij zal zeker komen en niet achterblijven (Hab. 2:3).



Ten slotte zegt Gabriël: ‘Aan Zijn Koninkrijk zal geen einde zijn.’ Voor Zijn heerlijk Koninkrijk zullen alle rijken van deze wereld op één dag ineenstorten en voorbijgaan. Zoals Ninevé en Babel en Egypte en Tyrus en Carthago zullen ze alle tot niets worden op één dag en de heiligen van de hoge plaatsen zullen het Koninkrijk ontvangen. Voor Jezus zal op één dag alle knie zich buigen en iedere tong belijden dat Hij de Heere is. Dan zal blijken dat Zijn Koninkrijk alleen een eeuwig Koninkrijk is en dat Zijn heerschappij nooit vergaan zal (Dan. 7:14 en 27).



De ware christen zou vaak over deze heerlijke belofte moeten nadenken en troost moeten putten uit de inhoud ervan. Hij heeft geen reden zich voor zijn Meester te schamen. Hoewel hij arm kan wezen en veracht worden vanwege het evangelie, hij mag ervan verzekerd zijn dat hij aan de overwinnende hand is. Alle koninkrijken van deze wereld zullen koninkrijken van Christus worden. ‘Nog een zeer weinig tijds, en Hij Die te komen staat, zal komen en niet vertoeven’ (Hebr. 10:37). Laten we geduldig wachten op die gezegende dag en waken en bidden. Het is nu de tijd om het kruis te dragen en gemeenschap te hebben met Christus’ lijden. De dag komt dichterbij waarop Christus Zijn grote macht zal tonen en zal regeren. Dan zullen allen die Hem trouw gediend hebben, het kruis voor de kroon verwisselen.



Aantekeningen bij Lukas 1:26-33




27 Een ondertrouwde maagd
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